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See the notice on TED website

271739-2026 - Nadmetanje
Bugarska – Lučka oprema – Доставка и монтаж на понтони съоръжения за Пирс 2 и 3 на 
лодкостоянка в гр. Созопол
OJ S 77/2026 21/04/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: ОБЩИНА СОЗОПОЛ
E-pošta: otdel_pnous@abv.bg
Pravni oblik kupca: Lokalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Opće javne usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Доставка и монтаж на понтони съоръжения за Пирс 2 и 3 на лодкостоянка в гр. 
Созопол
Opis: Предвидено е доставка и монтаж на метални понтони за плаващи пирсове и 
кейове със специфични конструкции и размери, усилени предвид недостатъчната 
защитеност на акваторията от дифрактирали, отразени и интерферирали вълни и 
вълнови течения в района на лодкостоянката на рибарско пристанище „Гаван“ в гр. 
Созопол. Основното разстояние между пирсовете е 35.5м. Така позиционираните 
пирсовете ангажират общо оперативна акватория от 21956.34 кв. м. Понтоните ще се 
привързват към дъното с т.н. дънни котви, котвени въжета и вериги. Ангажираната 
брегова ивица мерена 4 от осите на двата крайни съставни пирса е 6*37.5=225м. 
Максималната дълбочина на оперативната акватория достига 5.0 м., при спокойна 
ритмика на изобатите. Пирс 2 (1 бр.) - 2.5 м. х 48 м., FB 55 cм./55 см. надводен борд, 
подсилен за екстремни условия Пирс 3 (1 бр.) - 2.5 м х 48 м FB 55cm/ 55 см надводен 
борд, подсилен за екстремни условия. T-Понтон (4 бр.) 2.5 м. x 9 м., за понтон с 
надводен борд 55 см., подсилен за екстремни условия Фингерите (32 бр.) трябва да са 
7м. х 0.75 м. и с надводен борд 55 см
Identifikacijska oznaka postupka: 7bebb010-20dd-4cbc-ad11-5652c6fcbff7
Interna identifikacijska oznaka: 566183
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 34931000 Lučka oprema

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Бургас (BG341)
Zemlja: Bugarska
Dodatne informacije: Избраният Изпълнител преди сключване на договор представя 
гаранция за изпълнение в размер на 5% от стойност на договора в лева без ДДС. 
Гаранцията за изпълнение се представя в една от следните форми: - парична сума; - 
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банкова гаранция; - застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. При представяне на гаранцията във вид на платежно 
нареждане – паричната сума се внася по сметка на Община Созопол: Обслужваща 
банка: ЦЕНТРАЛНА КООПЕРАТИВНА БАНКА АД IBAN: BG 41 СЕСВ 9790 3379 9626 02, 
BIC: СЕСВBGSF Преди извършване на авансовото плащане по договора, Изпълнителят 
представя на Възложителя гаранция за авансово плащане в размер на 100 % от 
стойността на аванса, безусловна, неотменяема и платима при първо писмено 
поискване. Гаранцията за авансово предоставени средства се представя по избор на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в една от формите, посочени в ЗОП. Ако е банкова гаранция, да е 
издадена от банка, която е лицензирана да извършва дейност в Република България 
или в държава – членка на Европейския съюз

2.1.3.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 478 109,96 EUR

2.1.4.  Opće informacije
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Prijevara: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Кандидатът 
или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranje novca ili financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja poreza: Кандидатът или участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
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кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveza u području socijalnog prava: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveza u području radnog prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
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Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nesolventnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nagodba s vjerovnicima: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Suspendirane poslovne aktivnosti: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Teški poslovni prekršaj: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Доставка и монтаж на понтони съоръжения за Пирс 2 и 3 на лодкостоянка в гр. 
Созопол
Opis: Предвидено е доставка и монтаж на метални понтони за плаващи пирсове и 
кейове със специфични конструкции и размери, усилени предвид недостатъчната 
защитеност на акваторията от дифрактирали, отразени и интерферирали вълни и 
вълнови течения в района на лодкостоянката на рибарско пристанище „Гаван“ в гр. 
Созопол. Основното разстояние между пирсовете е 35.5м. Така позиционираните 
пирсовете ангажират общо оперативна акватория от 21956.34 кв. м. Понтоните ще се 
привързват към дъното с т.н. дънни котви, котвени въжета и вериги. Ангажираната 
брегова ивица мерена 4 от осите на двата крайни съставни пирса е 6*37.5=225м. 
Максималната дълбочина на оперативната акватория достига 5.0 м., при спокойна 
ритмика на изобатите. Пирс 2 (1 бр.) - 2.5 м. х 48 м., FB 55 cм./55 см. надводен борд, 
подсилен за екстремни условия Пирс 3 (1 бр.) - 2.5 м х 48 м FB 55cm/ 55 см надводен 
борд, подсилен за екстремни условия. T-Понтон (4 бр.) 2.5 м. x 9 м., за понтон с 
надводен борд 55 см., подсилен за екстремни условия Фингерите (32 бр.) трябва да са 
7м. х 0.75 м. и с надводен борд 55 см
Interna identifikacijska oznaka: 566183
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5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 34931000 Lučka oprema

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Бургас (BG341)
Zemlja: Bugarska

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 180 Dani

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 0

5.1.5.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 478 109,96 EUR

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave u cijelosti se ili djelomično financira sredstvima EU-a
Podaci o fondovima Europske unije: 
Program financijskih sredstava EU-a: Europski fond za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu 
(EFPRA) (2021/2027)
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): ne

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave
Kriteriji za zelenu javnu nabavu: Nema kriterija za zelenu javnu nabavu

5.1.8.  Kriteriji pristupačnosti
U obzir su uzeti uvjeti pristupačnosti za osobe s invaliditetom

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Ukupni godišnji promet
Opis kriterija odabira: Участникът трябва да е реализирал минимален общ оборот през 
последните три (3) приключили финансови години в размер на не по-малко от на 
прогнозната стойност по поръчката. • Общият оборот се изчислява на база годишните 
обороти за последните три приключили финансови години, или за по-кратък период – в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. • 
Съгласно § 2, т. 66 от Допълнителните разпоредби на ЗОП, „годишен общ оборот“ е 
сумата от нетните приходи от продажби.

Kriterij: Reference na određene isporuke
Opis kriterija odabira: Под „дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на 
поръчката, следва да се разбира, изпълнение на доставка и монтажни дейности 
свързани със съоръжения за акостиране на плавателни съдове, разположени във водна 
среда. Участникът трябва да е изпълнил минимум 1 (една) дейности с предмет, 
идентичен или сходен с предмета на поръчката през последните 3 (три) години, считано 
от датата на подаване на офертата. Възложителят не поставя изискване, относно 
изпълнен обем.
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5.1.10.
 
Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: • Фi – Цена за изпълнение, с относителна тежест 70 %
Opis: Финансовата оценка се определя по формулата: Фi = (Фmin / Фk) × 100 където: • Фk 
– предложената от участника цена; • Фmin – най-ниската предложена цена. Участникът, 
предложил най-ниска цена, получава 100 точки
Kriterij: 
Vrsta: Kvaliteta
Naziv: • Рi – Срок за реакция при възникнали повреди, с относителна тежест 30 %
Opis: Оценката по показател „Срок за реакция“ се определя по формулата: Рi = (Рmin / 
Рk) × 100 където: • Рk – предложеният срок за реакция от съответния участник; • Рmin – 
най-краткият предложен срок сред допуснатите оферти. Под „срок за реакция“ се 
разбира времето (в календарни дни), в което изпълнителят се задължава да 
предприеме действия след уведомление от страна на възложителя при възникване на 
технически проблем или авария. Предложеният срок: • не по-кратък от 1 (един) 
календарен ден; • не може да бъде по-дълъг от 5 (пет) календарни дни; • се посочва в 
цяло число.

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: bugarski
Adresa dokumentacije o nabavi: https://app.eop.bg/today/566183
Ad hoc komunikacijski kanal: 
Naziv: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://app.eop.bg/today/566183
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: bugarski
Elektronički katalog: Dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 120 Dani
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 13/05/2026 15:00:00 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Mjesto: В системата
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Uvjeti koji se odnose na izvršenje ugovora: Изпълнителят трябва да бъде производител 
или икономически оператор, който има право да предлага, доставя, монтира и осигурява 
гаранционна поддръжка на предлаганите понтонни съоръжения на територията на Р. 
България и ЕС. За доказване на това обстоятелство преди подписване на договора се 
представя документ (договор, оторизационно писмо или друг еквивалентен документ), 
издаден от производителя, удостоверяващ правото му да доставя, монтира и осигурява 
гаранционно обслужване на предлаганите изделия. Документът следва да бъде валиден 
за срока на изпълнение на поръчката и за целия гаранционен период. Оторизирана 
сервизна база е такава, при която извършването на гаранционно обслужване, ремонт 
или подмяна на компоненти не води до отпадане или ограничаване на гаранционната 
отговорност на производителя. 2.2. Обучение и инструктаж Изпълнителят следва да 

https://app.eop.bg/today/566183
https://app.eop.bg/today/566183
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проведе инструктаж на минимум двама представители на Възложителя относно: • 
особеностите на конструкцията; • правилата за експлоатация и п
Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokovima za preispitivanje: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от: 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на 
процедурата, решението за създаване на квалификационна система и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура;
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: ОБЩИНА СОЗОПОЛ
Registracijski broj: 000057236
Poštanska adresa: пл.ХАН КРУМ №.2
Grad: гр.Созопол
Poštanski broj: 8130
Zemlja – podregija (NUTS): Бургас (BG341)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Галина Георгиева
E-pošta: otdel_pnous@abv.bg
Tel.: +359 55025773
Internet: https://www.sozopol.bg/
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/2332
Uloge ove organizacije: 
Kupac

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijski broj: 000698612
Poštanska adresa: бул. Витоша № 18
Grad: София
Poštanski broj: 1000
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-pošta: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315

mailto:otdel_pnous@abv.bg
https://www.sozopol.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2332
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Internet: http://www.cpc.bg
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: eb991b9c-be7d-4254-b22b-f8639920cbce  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 20/04/2026 11:19:28 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: bugarski
Broj objave obavijesti: 271739-2026
Broj izdanja SL S-a: 77/2026
Datum objave: 21/04/2026

http://www.cpc.bg
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